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CONTRATO DE SUBVENCIÓN DE MOBILIDADE DE PERSOAL 

NON DOCENTE CON FINS DE FORMACIÓN

Contrato de subvención Nº 2010-1-ES1-ERA02-22020
(indíquese en toda correspondencia)
Entre:
1.
Institución de orixe: Universidade de Santiago de Compostela

Enderezo completo: Colexio de San Xerome, Praza do Obradoiro s/n., Código Postal 15782 - Santiago de Compostela


Número de teléfono: 881812840

Número de fax: 981 57 49 46

Enderezo de correo electrónico: ore@usc.es

en diante denominada "a institución"

representada por Sr. Enrique López Veloso. Director da Oficina de Relacións Internacionais
E
2. Sr./Sra.:


D.N.I.:



Enderezo completo:



Número de teléfono:



Número de fax:



Enderezo de correo electrónico



en diante denominado/a "o/a beneficiario/a",
ACORDAN:

1. Obxecto do contrato
O presente contrato ten por obxecto determinar as obrigas de cada parte no que respecta á administración dos fondos comunitarios concedidos no marco do Programa de Aprendizaxe Permanente/ERASMUS, concernente ás axudas de mobilidade de persoal docente e non docente, en lo sucesivo denominadas "axudas".
2. Duración do contrato
Agás rescisión ou modificación anticipada, o presente contrato entrará en vigor a partir da súa sinatura polas dúas partes e vencerá o 30 de setembro de 2011.
As actividades subvencionables poderán realizarse do 1 de xuño de 2010 ao 30 de setembro de 2011.
3. Período de formación no país europeo
O beneficiario comprométese a realizar un período de formación no país europeo
	dende:
	ata:


O que constitúe un total de
	días:
	horas de traballo:


en
	Nome da institución/empresa de destino:
 

	enderezo:

	país:


4. Axudas de mobilidade do persoal non docente ERASMUS
O beneficiario recibirá unha bolsa financiada por la Comisión Europea por un importe de
 €
para executar o programa de ensinanza/traballo (ver anexo II) aprobado no marco da Carta Universitaria Erasmus da institución.
5. Pagamento
O pagamento da axuda ao beneficiario efectuarase da seguinte maneira: pagamento anticipado do 50%, pagamento do 50% restante despois de xustificar a mobilidade.
6. Criterios de admisibilidade ERASMUS
O/a beneficiario/a cumpre os criterios específicos de admisibilidade do programa de mobilidade de persoal ERASMUS indicados na Guía para as institucións de ensinanza superior.

7. Unicidade da fonte de financiamento
O/a beneficiario/a declara que utilizará una soa fonte para cubrir cada partida de gastos. Por consiguinte, non se poderán utilizar as axudas para cubrir partidas de gastos xa financiadas no marco doutros programas comunitarios, como LEONARDO DA VINCI; xa financiadas no marco de actividades costeadas con contribución comunitaria; xa cubertas por outros fondos (as principais fontes serían os acordos culturais bilaterais, os doadores privados e os organismos internacionais).
8. Informes
O/a beneficiario/a comprométese a remitir á institución:
- Xustificante da realización do período de traballo no país de destino (certificado de estancia, Anexo IV) antes do:
	Data: 30 setembro 2011


- Un informe redactado polo/a beneficiario/a (Anexo III), antes do:
	Data: 30 setembro 2011


Así mesmo, poderá pedirse ao/á beneficiario/a que envíe á institución de orixe o seu informe por correo electrónico, ao seguiente enderezo: ore@usc.es
9. Rescisión
En caso de atraso e/ou de incumprimento polo beneficiario dunha das obrigas derivadas do presente contrato, e con independencia das consecuencias previstas pola lei nacional que lle sexa aplicable, a institución poderá rescindir ou resolver de pleno dereito o presente contrato.
10. Reembolso
Excepto no caso de forza maior, o/a beneficiario/a accede a:
· Reembolsar inmediatamente a totalidade ou unha parte da axuda recibida no caso de incumprimento de calquera das obrigas derivadas do presente contrato.
-
Reembolsar inmediatamente a totalidade ou unha parte da axuda recibida no caso de rescisión do presente contrato.
-
Renunciar ao pagamento do saldo se non se presentan nos prazos establecidos os documentos que figuran na alínea 8.
En todos estes casos, será a institución a que determinará o importe que se debe reembolsar.
11. Modificacións do presente contrato
Toda modificación do presente contrato e dos seus anexos deberá formalizarse por escrito, nun acordo concluído polas partes, do mesmo modo que o contrato orixinal. As partes non quedarán obrigadas por acordos verbais sobre tales cuestións.
12. Xurisdicción
Se non houbera avenencia, os tribunais españois serán os únicos competentes para pronunciarse sobre todo litixio relativo ao presente contrato que se suscite entre a institución e o beneficiario.
A lexislación aplicable ao presente contrato é a española.
13. Disposicións finais
O presente contrato inclúe o formulario do informe do beneficiario (ver anexo III) e o plan de traballo que se levará a cabo (ver anexo II), que formarán parte integrante do mesmo.
Polo/a beneficiario/a,
                      
Pola institución,
Data:


Data


Nome
                                                    
Nome: Enrique López Veloso


                                                           Cargo: Coordinador Institucional

Feito en dous exemplares.
